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Trích dẫn kết luận của bài phát biểu tại cuộc hội thảo ngày 3/12/1987  ở Trung tâm Hội nghị 
Quốc tế Kléber, Paris, nơi Hiệp định Paris về Việt Nam được ký kết ngày 27/01/1973.  
 
… Và phán xét  thứ năm của tôi sẽ 5ếp nối một trong những câu hỏi mà ông đã đặt ra trước 
đây, ông Trần Văn Tòng, và đây cũng là chủ đề của một phát biểu tại hội thảo này, do đó tôi 
xin nói ngắn gọn ở đây.  
Chủ nghĩa cộng sản, theo câu hỏi của ông, có thể thối chuyển được không ? hay ít nhất có thể 
đẩy lùi được không ? Tôi cảm thấy chúng ta có thể là những người đầu 5ên chứng kiến sự 
kiện đó.  
Và tôi xin trấn an ngay những ai có thể e rằng tôi là một trong những kẻ khờ dại, sẵn sàng 5n 
ngay vào vài múa máy của cấp lãnh đạo của các chế độ toàn trị hay của đồng minh của họ 
trên thế giới. Tôi cũng đã biết tự cảnh giác. Tôi không hề coi trọng các đề nghị của Liên Xô, ví 
dụ như rút khỏi Afghanistan, theo cách đã được trình bày, hoặc các đề nghị của chánh phủ 
Phnôm Pênh được đưa ra cách đây vài ngày để Hoàng tử Sihanouk giữ một vị trí cao trong 
chính phủ. Đương sự đã giải thích công khai rằng ông có không ảo tưởng nào về đề nghị này. 
Tôi cũng không có ảo tưởng nào về những cuộc rút quân giả được quảng cáo rầm rộ, đó chỉ 
là cuộc thay quân. Tôi không ảo tưởng về các chương trình hòa giải dân tộc được tung ra, kỳ 
thực đó chỉ là đề nghị quy hàng vô điều kiện. Tất cả những điều này, tất nhiên, chúng ta đều 
biết rõ, chỉ là thủ đoạn trình diễn sự kiện, đó không phải là hiện thực.  
Không, điều tôi muốn nhấn mạnh, điều tôi 5n là không thể phủ nhận, đó là ngày nay trên thế 
giới, mặc dù hàng loạt công cụ đã được áp dụng : chiến tranh, đàn áp đại quy mô, vũ khí 
lương thực, áp lực ngoại giao ; ở nhiều quốc gia trên thế giới, chủ nghĩa toàn trị cộng sản, 
lần đầu 5ên, đã không thể kìm hãm được đối lập. Tệ hại hơn nữa, các nhà lãnh đạo của nó 
đang ở trong một �nh thế nan giải, hoặc về mặt quân sự trực 5ếp như ở Afghanistan, hoặc vì 
sự kéo dài của một cuộc xung đột, tuy không đe dọa trực 5ếp đến họ, nhưng đòi hỏi những 
nỗ lực mà họ khó có thể theo đuổi, như ở Campuchia. Và đấy không phải là những trường 
hợp duy nhứt. Phải cần nhiều điều kiện khác để những khó khăn này, khiến các nước toàn trị 
phải chùn chân, biến thành bước lùi. Một trong những điều kiện đó là quyết tâm của các nền 
dân chủ. Làm thế nào chúng ta có thể khẳng định hôm nay, với các người bạn Đông Dương 
có mặt ở đây, rằng quyết tâm đó không có sơ suất, khi ta nhìn lại quá khứ gần đây.  
Tôi sẽ không mạo hiểm xác định quyết tâm tuyệt đối đó. Nhưng tất cả những gì mà tôi có thể 
khẳng định là tôi ước mong chúng ta noi theo tấm gương của họ. Tấm gương của những 
người kháng chiến ngày nay ở biên giới Thái Lan, trong những điều kiện khó khăn khủng 
khiếp. Tấm gương của những người quyết chí kháng chiến trong những điều kiện còn khó 
khăn hơn nữa như Trần Văn Bá đã làm.  
Trần Văn Bá đã ra sao ? Liệu anh có còn sống sót trong một hố sâu của trại lao cải ở Việt 
Nam không? Có phải anh đã bị tra tấn đến chết ? Có phải anh ta đã bị hành quyết ? Hai giả 
thuyết cuối cùng không may là giả thuyết có thể xảy ra nhứt. Vậy thì, xin cho phép tôi cầu 
mong cuộc Hội thảo này, trên tất cả các phát biểu được trình bày, là cơ hội để vinh niệm anh, 
một người đã cống hiến cuộc đời mình cho tự do mà anh 5n tưởng.  
Xin cám ơn rất nhiều.  
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